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Abstract
Cultural diplomacy is a form of public diplomacy and soft power. Each country 
employs various methods and formats to establish cultural diplomacy. One approach 
to cultural diplomacy is selecting and activating cultural attaches and counsellors 
in the host country. A cultural attache is a diplomat responsible for promoting and 
disseminating their country’s culture in the host country, in line with the national 
interests of their own country. The selection of cultural attaches may be based on 
various patterns and criteria. The main focus of this current research is the selection 
pattern of cultural attaches of the Islamic Republic of Iran based on the concerns and 
expectations of international cultural governance officials in the Islamic Republic 
of Iran, with an emphasis on cultural diplomacy in England. Therefore, the aim of 
this research is to find a comprehensive and common criterion for the competen-
cy of cultural attache of the Islamic Republic of Iran abroad, which serves Islamic 
and national interests for our country. This research was conducted using qualitative 
methods and in-depth interviews with cultural officials in the international arena. 
The statements of heads of authorities, cultural officials, and the directives of Imam 
Khomeini and the Supreme Leader regarding foreign relations and international af-
fairs are the sources of this article. The research findings are categorized into 214 
components in 23 dimensions and 6 general domains (cognitive, planning/strate-
gic,  communicative/interactive,  stylistic/methodological, managerial/executive, 
and advisory/guidance). The most important result of this research is the design of 
a competency model for cultural attache based on the expectations of the cultural 
governance system in 6 domains.
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 الگوی بایستگی رایزنان فرهنگی جمهوری اسلامی ایران
با تأکید بر رایزنی فرهنگی ج.ا.ا. در انگلستان

حبیب رضا ارزانی1

چکیده
دیپلماسی فرهنگی، نوعی دیپلماسی عمومی و قدرت نرم است. هر یک از کشورها برای ایجاد دیپلماسی 

فرهنگی، از شیوه ها و قالب های متنوعی بهره می گیرند. یکی از شیوه ها برای ایجاد دیپلماسی فرهنگی، 

انتخاب و فعال سازی، رایزن فرهنگی در کشور مقصد است. رایزن فرهنگی، یک دیپلمات است که 

مسئولیت ترویج و گسترش فرهنگ کشور خویش را در کشور محل مأموریت، در راستای منافع ملی 

کشورش، دارد. انتخاب رایزنان، ممکن است بر اساس الگوها و معیارهای مختلفی صورت پذیرد؛ آنچه 

مسئله اصلی پژوهش حاضر است، الگوی انتخاب رایزنان فرهنگی ج.ا.ا. بر اساس دغدغه ها و انتظارات 

مسئولان عرصه بین المللی نظام حکمرانی فرهنگی کشور ج.ا.ا. با تأکید بر رایزنی فرهنگی ج.ا.ا، در کشور 

انگلستان، است؛ بنابراین هدف پژوهش حاضر پیداکردن معیار مشترک و همه جانبه ای برای بایستگی 

رایزنی فرهنگی جمهوری اسامی ایران در خارج کشور که تأمین کننده منافع اسامی و ملی برای کشورمان 

باشد است. این پژوهش به روش کیفی و با مصاحبه عمیق، به روش تحلیل مضمون، با مسئولان فرهنگی 

در عرصه بین الملل، صورت پذیرفته است. سخنان رؤسای قوا، مسئولان فرهنگی و فرمایشات حضرت 

امام )ره( و مقام معظم رهبری در رابطه با ارتباطات خارجی و عرصه بین الملل، منابع، مقاله حاضر هستند. 

مجموع یافته های پژوهش، در دویست و چهارده مؤلفه قرار می گیرد که در بیست و سه بعد و شش عرصه 

کلی )معرفتی/شناختی، برنامه ای/ راهبردی، ارتباطی/ تعاملی، سبکی/ روشی، مدیریتی/ اجرایی و توصیه ای/ 

رهنمودی( می توان آن ها را قرار داد. مهم ترین نتیجه پژوهش پیش رو، طراحی الگوی بایستگی رایزنان 

فرهنگی بر اساس انتظارات نظام حکمرانی فرهنگی کشور در شش عرصه می باشد.
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مقدمه
اگرچه دیپلماسـی فرهنگی، اغلب جدی گرفته نمی شـود، اما می تواند نقش مهمی در دسـتیابی 
بـه سـطوح بـالای امنیـت ملـی، داشـته باشـد. دیپلماسـی فرهنگـی، نوعـی دیپلماسـی عمومی و 
قـدرت نـرم اسـت. در اصـل دیپلماسـی فرهنگـی، باطـن یـک ملـت را آشـکار می کند کـه این به 

�)Waller, 2009: 74( نوبـه خـود میـزان نفوذپذیری را افزایـش می دهـد
هــر یــک از کشــورها بــرای ایجــاد دیپلماســی فرهنگــی، از شــیوه ها و قالب هــای متنوعــی 
بهــره می گیرنــد. یکــی از شــیوه ها بــرای ایجــاد دیپلماســی فرهنگــی، انتخــاب و فعال ســازی، 
رایــزن فرهنگــی در کشــور مقصــد اســت. رایــزن فرهنگــی، یــک دیپلمــات اســت کــه بــر اســاس 
ــات  ــی، ارتباط ــانی و فرهنگ ــر انس ــوان عنص ــه عن ــا ب ــود ت ــاب می ش ــور انتخ ــر کش ــن ه قوانی
فرهنگــی را در راســتای منافــع ملــی کشــورش، ایجــاد و ســامان بخشــی نمایــد. )ریچــارد تــی. 
آرنــث، کارشــناس ســابق دیپلماســی فرهنگــی در وزارت امــور خارجــه ایــالات متحــده آمریــکا، 
می گویــد: در شــرایط عــادی، روابــط فرهنگــی بــدون دخالــت دولت هــا و به طــور طبیعــی 
گســترش پیــدا می کنــد: ازجملــه مبادلات تجــاری، فعالیت های گردشــگری، جریان هــای 
دانشــجویی، رد و بــدل اطاعــات، انتشــار کتب، مهاجــرت، تعامــات رســانه ای، ازدواج هــای 
بیــن نــژادی و میلیون هــا پیونــد بیــن فرهنگــی دیگــر کــه روزانــه رخ می دهــد. می تــوان گفــت 
کــه دیپلماســی فرهنگــی تنهــا زمانــی نمایــان می شــود کــه دیپلمات هــای رســمی یــک کشــور، 
تــاش کننــد ایــن جریــان طبیعــی را بــرای پیشــبرد منافــع ملــی خودشــان تغییــر داده و هدایــت 

�)Waller, 2009: 74-75( ــد کنن
از آنجــا کــه کلیــه امــور مربــوط بــه نمایندگی هــای فرهنگــی خــارج از کشــور و تقریبــاً تمــام 
امــور فرهنگــی عرصــه بین الملــل جمهــوری اســامی، بــر عهــدۀ ســازمان فرهنــگ و ارتباطــات 
ــاه  ــم تیرم ــوب ده ــامی مص ــات اس ــگ و ارتباط ــازمان فرهن ــنامه س ــت؛ )اساس ــامی اس اس
ســال 1374(. انتخــاب رایزنــان فرهنگــی نیــز بــه عنــوان یکــی از مهم تریــن وظایــف ســازمان 
به حســاب می آیــد. ســازمان بــر اســاس معیارهــای از پیــش تعیین شــده، افــرادی را از درون یــا 
بیــرون ســازمان انتخــاب نمــوده و پــس از اخــذ مصوبــۀ پذیــرش در شــوراهای مربوطــه، او را 
بــه وزارت امــور خارجــه و درنهایــت از وزارت امــور خارجــه بــه ســفارت کشــور مقصــد، بــرای 

اخــذ روادیــد، معرفــی می شــود.
ــگ  ــازمان فرهن ــرای س ــی ب ــائل چالش ــی از مس ــاز یک ــی، از دیرب ــان فرهنگ ــاب رایزن انتخ
ــک  ــر ی ــاب ه ــای انتخ ــا و معیاره ــارات، دغدغه ه ــت. انتظ ــوده اس ــامی، ب ــات اس و ارتباط
ــل و اختــاف آراء و انظــار  ــژه مســئولان حــوزه بین المل ــه وی ــط فرهنگــی ب از مســئولان ذی رب
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ــوده اســت. از دیگــر ســو فرمایشــات حضــرت امــام )ره( و  ــز همیشــه مطمــح نظــر ب ــان نی آن
مقــام معظــم رهبــری، در عرصــه بین الملــل و در ماقــات بــا رایزنــان فرهنگــی، نیــز همیشــه 

ــوده اســت. موردتوجــه مســئولان ســازمان ب
آنچــه مســئله اصلــی پژوهــش حاضــر، الگــوی انتخــاب رایزنــان فرهنگــی ج.ا.ا. بــر اســاس 
دغدغه هــا و انتظــارات مســئولان عرصــه بین المللــی نظــام حکمرانــی فرهنگــی کشــور اســت. 
بــه دیگــر بیــان مســئولان یــا حکمرانــان نظــام فرهنگــی کشــور چــه شــرایط و ویژگی هایــی را 

بــرای یــک رایــزن موفــق فرهنگــی بــر می شــمرند.
بــرای یــک رایــزن موفــق فرهنگــی، معیارهــا، شــاخص ها و ماک هــای متعــددی را 
ــی آنچــه پژوهــش حاضــر درصــدد کشــف آن اســت، انتظــارات واقعــی نظــام  ــر شــمریم ول ب
حکمرانــی کشــور، از یــک رایــزن می باشــد. البتــه بــا توجــه بــه اینکــه نگارنــده بــه عنــوان رایــزن 
منتخــب کشــور انگلســتان برگزیــده شــده اســت؛ مصاحبه هــا بــا اندیشــمندان فرهنگــی کــه در 
ــای  ــوان معیاره ــه می ت ــت. اگرچ ــتان اس ــور انگلس ــه کش ــر ب ــتند، ناظ ــی هس ــب حکمران منص
ــی،  ــی و تخصصــی، تقســیم بندی کــرد. بخــش عموم ــزن را در دو بخــش عموم انتخــاب رای
ــا و  ــه مســائل، دغدغه ه ــان اســت و بخــش تخصصــی بیشــتر ناظــر ب ــام رایزن ــه تم ــوط ب مرب

ــران در کشــور انگلســتان اســت. ــزن ای ــی از رای انتظــارات نظــام حکمران
انگلســتان، یکــی از چهــار کشــور تشــکیل دهندۀ پادشــاهی متحــد بریتانیــای کبیــر و ایرلنــد 
شــمالی و پراهمیت تریــن بخــش آن اســت کــه نیمــه جنوبــی جزیــره بریتانیــای کبیــر را تشــکیل 
می دهــد. انگلســتان وســیع ترین، پرجمعیت تریــن و ثروتمندتریــن کشــور پادشــاهی متحــد 
می باشــد و پایتخــت آن، شــهر لنــدن اســت. ایــن کشــور از شــمال بــا اســکاتلند و از غــرب بــا 
ولــز هم مــرز اســت. مرزهــای آبــی ایــن کشــور در شــمال غــرب دریــای ایرلنــد، در جنــوب غرب 
دریــای ســلتی و در شــرق دریــای شــمال اســت و در جنــوب نیــز کانــال مانــش آن را از اروپــای 
ــد )www�statistics�gov�uk(. اگرچــه تفاهم نامه هــا  ــاره ای و کشــور فرانســه جــدا می کن ق
و تعهدنامه هــای بســیاری میــان ایــران و انگلســتان بــه امضــا رســیده اســت، امــا آخریــن قــرارداد 
فرهنگــی میــان دو دولــت، بــه پانزدهــم اردیبهشــت ماه ســال 1338 هجــری شمســی )مقــارن 
بــا ششــم مــاه مــه ســال 1959 میــادی(. بازمی گــردد. ایــن قــرارداد میــان دولــت شاهنشــاهی 
ایــران و دولــت کشــور متحــده بریتانیــای کبیــر و ایرلنــد شــمالی، در 22 مــاده، در لنــدن، در دو 
نســخه بــه امضــا رســیده اســت. بــر اســاس ایــن قــرارداد، دو دولــت موظــف هســتند تــا ســر حد 
امــکان از طریــق همــکاری و مبــادلات دوســتانه درزمینــۀ فعالیت هــای معنــوی، هنــری، علمــی 
و همچنیــن در مــورد تاریــخ و طــرق زندگــی کشــور دیگــر بــر حســن تفاهــم در کشــور خودشــان 
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بیفزاینــد )ســند شــماره 151، اســناد وزارت خارجــه(. بــا توجــه بــه اینکــه بــرای ایــن قــرارداد، 
فرجامــی تعریــف نشــده اســت، مفــاد آن، کمــاکان و تاکنــون نیــز لازم الاجراســت.

مبانی نظری پژوهش
در بررســی الگــوی ضــرورت میانجی هــای فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران، به ویــژه درزمینــۀ 
نمایندگــی ایــران در انگلســتان، از چهــار نظریــه محــوری اســتفاده کردیــم: نظریــه ارتباطــات بین 
 فرهنگــی، نظریــه چهــار دیــواری فرهنــگ، نظریــه هویــت فرهنگــی و نظریــه انطبــاق فرهنگــی. 
ایــن تئوری هــا، هنگامی کــه یکپارچــه شــوند، یــک چارچــوب نظــری قــوی را تشــکیل می دهنــد 

کــه مشــاوران فرهنگــی را در نقــش چندوجهــی خــود راهنمایــی می کنــد.

نظریه ارتباط بین فرهنگی1
ایــن نظریــه بــر روابــط و تعامــات بیــن افــراد و گروه هــای مختلــف از دیــدگاه فرهنگــی تمرکــز 
دارد. رایزنــان فرهنگــی بــا توجــه بــه ایــن نظریــه بایــد توانایــی برقــراری ارتبــاط مؤثــر و اثربخش 

�)Wiseman, 1995( بــا افــراد از فرهنگ هــای مختلــف را داشــته باشــند
نظریه ارتباط بین فرهنگی، یک حوزه مهم در علوم اجتماعی و روانشناسی است که به 
بررسی تأثیرات تبادلات فرهنگی و ارتباطات بین افراد و گروه های فرهنگی مختلف می پردازد. 
اعضای گروه های  میان  ارتباطات  فرهنگ ها،  میان  تعامات  بررسی چگونگی  به  نظریه  این 
فرهنگی و نحوۀ انتقال ارزش ها، باورها و نگرش ها از یک فرهنگ به فرهنگ دیگر می پردازد. 

در اینجا چند مورد از مفاهیم کلیدی در نظریه ارتباط بین فرهنگی را بررسی می کنیم:

تنوع فرهنگی
در جهــان مــدرن و متصــل امــروزی، افــراد از فرهنگ هــای مختلــف بــا هــم در ارتبــاط هســتند. 
تنــوع فرهنگــی از یک ســو، ثروتمنــدی و رنگارنگــی بــه فرهنگ هــای مختلــف می افزایــد و از 

ســوی دیگــر، چالش هــا و تنش هایــی در ارتباطــات فرهنگــی ایجــاد می کنــد.

مفهومات و ارزش ها
نظریــه ارتبــاط بیــن فرهنگــی بــر مفهومــات و ارزش هــای مختلــف در فرهنگ هــا تأکیــد دارد. 
ــده  ــردی اســت کــه تعیین کنن ــگ دارای ارزش هــا، باورهــا و نگرش هــای منحصربه ف هــر فرهن

رفتــار و ارتباطــات افــراد درون آن فرهنــگ اســت.

1. Intercultural Communication Theory
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تأثیر فرهنگ در ارتباطات
فرهنــگ اثــر زیــادی در نحــوه ارتباطــات دارد. زبــان، نحــوه بیــان، ادراکات زیبایــی و تفکــرات 
ــد و در  ــر مســتقیم فرهنــگ قــرار دارن ــه مؤلفه هایــی هســتند کــه تحــت تأثی اجتماعــی ازجمل

فراینــد ارتباطــات تأثیرگــذار هســتند.

تعارض های فرهنگی
ایجــاد  فرهنگــی  تعارضــات  برهــم می خورنــد،  میــان فرهنگ هــا  ارتباطــات  هنگامی کــه 
می شــود. ایــن تعارضــات ممکــن اســت بــه دلیــل عــدم درک مفهومــات و ارزش هــای یکدیگــر، 

ــد. ــا رخ دهن ــا و باوره ــاد در نگرش ه ــا تض ــی، ی ــی و فرهنگ ــای زبان تفاوت ه

چالش ها و مسائل معاصر
ــی آورد.  ــود م ــه وج ــی را ب ــائل مختلف ــا و مس ــی چالش ه ــات فرهنگ ــدرن، ارتباط ــای م در دنی
تداخــل فرهنگ هــا، نگــرش بــه مهاجــرت، تأثیــر فنــاوری در ارتباطــات بیــن فرهنگــی و تبــادل 

فرهنگــی ازجملــه مســائلی هســتند کــه در ایــن حــوزه موردمطالعــه قــرار دارنــد.

نظریه چهار دیوار فرهنگی1
ایــن نظریــه بــر ایــن اصــل تأکیــد دارد کــه هــر فرهنــگ بــه چهــار دیــوار اصلــی تشــکیل دهنده 
ــات و  ــش و اطاع ــی، دان ــکیات اجتماع ــا، تش ــادات و ارزش ه ــاز دارد: اعتق ــخصی نی مش
فرایندهــای ارتباطــی. رایزنــان فرهنگــی می تواننــد از ایــن نظریــه به عنــوان یــک چارچــوب بــرای 

درک و تعامــل بــا فرهنگ هــای مختلــف اســتفاده کننــد.
این نظریه به تأثیر فرهنگ و ارتباطات فرهنگی بر رفتار و دیدگاه انسان ها در دنیای معاصر 
اشاره دارد. بر اساس این نظریه، فرهنگ به عنوان چهار دیوار پیرامونی انسان قرارگرفته است که او 
را احاطه می کند و رفتارها و نگرش های او را شکل می دهد. این چهار دیوار به شرح زیر هستند:

اعتقادات و ارزش ها2
ایــن دیــوار شــامل معتقــدات، ارزش هــا، دیــن، ایدئولوژی هــا و انگیزه هــای انســان اســت. ایــن 
عوامــل مشــخص می کننــد کــه یــک فــرد چــه چیزهایــی را بــاور می کنــد و چــه چیزهایــی بــرای 

او ارزشــمند است.

1. The Four Walls of Culture Theory
2. Beliefs and Values
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علم و دانش1
ایــن دیــوار شــامل دانش هــای علمــی، فنــون، ادبیــات و دانش هــای فنــی اســت کــه فــرد به طــور 

مســتمر در مــورد جهــان اطــراف خــود یــاد می گیــرد.

رفتارها و عملکرد2
این دیوار شامل رفتارها، اعمال، تفکرات و واکنش های فیزیکی فرد در محیط اجتماعی است. 

این بخش نشان دهندۀ نحوۀ بروز رفتارها و عملکرد انسان در مواقع مختلف است.

محصولات و فناوری ها3
ایــن دیــوار شــامل محصــولات فرهنگــی مانند هنر، موســیقی، فیلــم، کتــاب و فناوری های نوین 
اطاعــات و ارتباطــات )ماننــد اینترنــت و وســایل ارتباطــی( اســت. ایــن بخــش نشــان دهندۀ 

تأثیــرات فناوری هــای مــدرن و محصــولات فرهنگــی بــر زندگــی روزمــرۀ انســان ها اســت.

نظریه هویت فرهنگی4
 Vignoles et al�,( این نظریه بر رابطۀ بین هویت فرهنگی و تعامات فرهنگی تأکید دارد 
2011(. رایزنان فرهنگی باید به درک هویت فرهنگی افراد کمک کنند و از آن برای ایجاد 
تحول  و  شکل گیری  چگونگی  بررسی  به  نظریه  این  استفاده کنند.  مؤثر  و  مثبت  ارتباطات 
هویت های فرهنگی در محیط های مختلف فرهنگی می پردازد. در ادامه، مفهوم هویت فرهنگی 

و عوامل مؤثر بر آن را توضیح خواهم داد:

عوامل مؤثر بر هویت فرهنگی
تربیــت و خانــواده: خانــواده نقــش مهمــی در انتقــال ارزش هــا، باورهــا و آموزه هــای فرهنگــی 

ــه نســل های جدیــد دارد. ب
مدرســه و آمــوزش: آمــوزش و پــرورش نه تنهــا دانــش فنــی، بلکــه ارزش هــا و اصــول 

فرهنگــی را نیــز بــه افــراد انتقــال می دهــد.
ــرد نقــش بســزایی در  ــط اجتماعــی اطــراف ف ــی و محی ــگ محل ــط اجتماعــی: فرهن محی

شــکل گیری هویــت او ایفــا می کنــد.

1. Knowledge
2. Behaviors and Performance
3. Products and Technologies
4. Cultural Identity Theory



183

شمارهشصتوچهار
سالبیستوچهارم

زمستان1402

الگوی بایستگی رایزنان فرهنگی ]...[ 

رســانه ها: رســانه ها و وســایل ارتبــاط جمعــی نیــز نقــش مهمــی در تأثیرگــذاری بــر 
دارنــد. فرهنگــی  هویت هــای 

مذهــب و باورهــای مذهبــی: ادیــان و باورهــای مذهبــی نیــز بــه عنــوان یکــی از اصــول مؤثر 
در تعییــن هویــت فرهنگــی مطــرح می شــوند.

تجربیــات فــردی: تجربیــات فــردی و رویدادهــا در زندگــی فــرد نقــش بســزایی در 
دارنــد. او  هویــت  شــکل گیری 

اهمیت هویت فرهنگی
ــع  ــورها و جوام ــف کش ــی مختل ــت فرهنگ ــی: درک هوی ــات بین الملل ــای ارتباط ــت ارتق تقوی

ــد. ــل کمــک کن ــن مل ــل بی ــادل فرهنگــی و درک متقاب ــد تب ــد در فراین می توان
ترکیــب و تنــوع فرهنگــی: هویــت فرهنگــی افــراد متنوعــی را بــه وجــود مــی آورد و بــه تنــوع 

فرهنگــی در جوامــع کمــک می کنــد.
تحمیــل ارزش هــا و اصــول فرهنگــی: هویــت فرهنگــی بــه افــراد کمــک می کنــد تــا ارزش ها 

و اصــول فرهنگــی خــود را درک کــرده و بــه آن هــا پایبند باشــند.
ــی  ــوع درون ــا و تن ــا پیچیدگی ه ــد ت ــک می کن ــا کم ــه م ــی ب ــت فرهنگ ــه هوی در کل، نظری

فرهنگ هــا را درک کــرده و ارتباطــات انســانی را بهتــر درک کنیــم.

نظریه انطباق فرهنگی1
 �)Kim, 1995( این نظریه بر انطباق افراد با فرهنگ جدیدی که وارد می کنند تمرکز دارد
رایزنان فرهنگی باید افراد را در این فرایند یاری دهند و به آن ها کمک کنند تا در محیط فرهنگی 
جدید بهترین عملکرد را داشته باشند. در زمینه های مختلفی از جامعه می توان از این نظریه 

استفاده کرد، از مهاجرت گرفته تا تجارت بین المللی و تعامات فرهنگی.

عوامل مؤثر در انطباق فرهنگی
زمینــۀ فرهنگــی قبلــی2: افــرادی کــه از یــک فرهنــگ خــاص بــه فرهنگــی دیگــر منتقل می شــوند، 

بایــد بــا تفاوت هــا و شــباهت های فرهنگــی بیــن ایــن دو فرهنــگ آشــنا شــوند.
زمــان و مــدت زمــان انطبــاق3: زمانــی کــه یــک فــرد یــا گــروه بــه یــک فرهنــگ جدیــد منتقــل 
می شــوند، مــدت زمانــی کــه بــرای انطبــاق نیــاز دارنــد ممکــن اســت متفــاوت باشــد. برخــی 
1. Cultural Adaptation Theory
2. Cultural Background
3.Time and Duration of Adaptation
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ــد، درحالی کــه  ــدا کنن ــاق پی ــادی انطب ــدون مشــکات زی ــه ســرعت و ب ــراد ممکــن اســت ب اف
دیگــران نیــاز بــه یــک مــدت طولانی تــر بــرای انطبــاق دارنــد.

ــاق  ــد انطب ــی در فراین ــواده، دوســتان و جوامــع محل حمایــت اجتماعــی1: حمایــت از خان
افــراد نقــش بســزایی دارد. حمایــت اجتماعــی می توانــد بــه افــراد اعتمــاد بــه نفــس بدهــد و در 

مقابــل مشــکات و چالش هــای انطبــاق کمــک کنــد.
مهارت هــای ارتباطــی و زبــان2: مهــارت در زبــان محلــی و توانایــی برقــراری ارتبــاط مؤثــر 

در فرهنــگ جدیــد نیــز نقــش مهمــی در فراینــد انطبــاق دارد.
احتــرام بــه مقدســات و ارزش هــای فرهنگــی3: احتــرام بــه ارزش هــا، باورهــا و مقدســات 
فرهنگــی افــراد محلــی نیــز در فراینــد انطبــاق مهــم اســت. ایــن احتــرام می توانــد راهــی بــاز کنــد 

تــا روابــط اجتماعــی و ارتباطــات فرهنگــی بهبــود یابنــد.

مدل مفهومی پژوهش
مــدل مفهومــی رایزنــان فرهنگــی در یــک کشــور خارجــی می توانــد بــا اســتفاده از نظریه هــای 
ارتبــاط بیــن فرهنگــی، نظریــه چهــار دیــوار فرهنگــی، نظریــه هویــت فرهنگــی و نظریــه انطبــاق 
فرهنگــی مطــرح شــود. در اینجــا یــک مــدل مفهومــی بــرای توضیــح نقــش رایزنــان فرهنگــی در 

یــک کشــور خارجــی ارائــه می شــود:
بــر اســاس نظریــات مطروحــه مهــم کــه در بالاتــر ذکــر شــد، رایزنــان فرهنگــی بایــد فرهنــگ 
محلــی کشــور موردنظــر را بــه صــورت عمیــق درک کننــد تــا بتواننــد تفاهــم و ارتبــاط مؤثــری 
برقــرار کننــد. رایزنــان همچنیــن بایــد مهارت هــای قــوی در ارتبــاط بــا افــراد از فرهنگ هــای 
مختلــف داشــته باشــند و بتواننــد در محیــط چندفرهنگــی موفــق عمــل کننــد. رایزنــان می تواننــد 
ــت  ــی را تقوی ــات فرهنگ ــی، ارتباط ــگ محل ــای فرهن ــدات و ارزش ه ــهیل درک معتق ــا تس ب
کننــد. رایزنــان ضمنــاً می تواننــد از طریــق ترویــج دانــش و هنــر محلــی، افــراد را بــه فرهنــگ 
ــی در  ــت فرهنگ ــت هوی ــظ و تقوی ــت حف ــد از اهمی ــان بای ــد. رایزن ــک کنن کشــور خــود نزدی
فرهنــگ محلــی آگاه باشــند و ایــن مســئله را در برخــورد بــا افــراد بیرونــی ترویــج دهنــد. رایزنان 
می تواننــد فراینــد تبــادل فرهنگــی را تشــویق کــرده و ارتباطــات میــان فرهنگــی را فراهــم کننــد. 
رایزنــان بایــد افــراد را در فراینــد انطبــاق بــا فرهنــگ محلــی یــاری کننــد و مشــکات آن هــا را 
شناســایی و حــل کننــد. همچنیــن آموزش هــای فرهنگــی بــرای تشــویق افــراد و ســازمان ها در 

1. Social Support
2. Communication Skills and Language
3. Respect for Cultural Sacredness and Values
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فراینــد انطبــاق مؤثرترنــد. در ایــن مــدل، رایزنــان فرهنگــی نقــش فعالــی را در فراینــد ارتباطــات 
بیــن فرهنگــی، درک عمیــق از فرهنــگ محلــی، حمایــت از هویــت فرهنگــی و یــاری در فراینــد 
ــن  ــات بی ــش ارتباط ــی، افزای ــادل فرهنگ ــج تب ــه تروی ــا ب ــن نقش ه ــد. ای ــا می کنن ــاق ایف انطب

فرهنگــی و ارتقــاء هماهنگــی در محیط هــای کمــک شــایانی خواهــد کــرد.
مــدل تحقیــق مفهومــی ایــن چهــار نظریــه را در یــک راهنمــای منســجم ادغــام می کنــد و 
بــر ارتباطــات مؤثــر، درک فرهنگــی و ســازگاری تأکیــد دارد. ایــن مــدل مشــاوران فرهنگــی را 
بــر آن مــی دارد کــه تنــوع فرهنگــی را در نظــر بگیرنــد، بــا چهاردیــواری فرهنــگ درگیــر شــوند، 
هویت هــای فرهنگــی را درک کننــد و ســازگاری را تســهیل کننــد. بــه عنــوان یــک ابــزار عملــی، 
ــت را  ــات مثب ــد، تعام ــرور کنن ــا را م ــا چالش ه ــازد ت ــادر می س ــی را ق ــای فرهنگ میانجی ه

تقویــت کننــد و بــه درک متقابــل بیــن ایــران و انگلیــس کمــک کننــد.
در قلــب چارچــوب مــا، نظریــه ارتباطــات بیــن فرهنگــی نهفتــه اســت کــه اهمیــت خــود 
ــان  ــران در انگلســتان بی ــوری اســامی ای ــه نمایندگــی از جمه ــان فرهنگــی ب را در نقــش رایزن
ــا افــراد  ــه میانجی هــای فرهنگــی ب ــاط ماهران ــه بــر ضــرورت برقــراری ارتب ــد. ایــن نظری می کن
بــا پیشــینه های مختلــف تأکیــد می کنــد. بــه رســمیت شــناختن تنــوع فرهنگــی برجســته شــده 
اســت و نیــاز بــه قدردانــی از غنــای فرهنــگ ایرانــی را در حیــن جســتجو در دیدگاه هــای متنــوع 
در انگلســتان نشــان می دهــد. درک تأثیــر فرهنــگ بــر ارتباطــات، ازجملــه تفاوت هــای زبانــی 
و افــکار اجتماعــی، مشــاوران فرهنگــی را مجهــز می کنــد تــا درگیری هــای احتمالــی ناشــی از 

ــد. ــم و ارزش هــا را هدایــت کنن تفاوت هــا در مفاهی
نظریــه چهاردیــواری فرهنــگ همچنیــن چارچوبــی ســاختاریافته بــرای مشــاوران فرهنگــی 
ــان فرهنگــی در  ــا به طــور مؤثــر بافرهنگ هــای مختلــف درگیــر شــوند. رایزن ــد ت فراهــم می کن
نمایندگــی ایــران بایــد چهــار مؤلفــه اساســی باورهــا و ارزش هــا، دانــش، رفتــار و عملکــرد و 
محصــولات و فناوری هــا را درک کــرده و بــه آن بپردازنــد. احتــرام بــه باورهــا و ارزش هــای هــر 
دو فرهنــگ ایرانــی و انگلیســی، همــراه بــا درک چگونگــی تأثیــر ادبیــات، هنــر و فناوری هــای 
مــدرن بــر دیدگاه هــا مــورد تأکیــد قــرار می گیــرد. ایــن نظریــه رویکــردی جامــع بــرای شــکل 

ــه می دهــد. ــه رفتارهــا و دیدگاه هــای مشــاوران فرهنگــی ارائ دادن ب
ــد  ــد می کن ــد تأکی ــگ جدی ــراد بافرهن ــق اف ــت تطبی ــر اهمی ــی ب ــازگاری فرهنگ ــه س نظری
و چارچوبــی را فراهــم مــی آورد تــا راهنمایی هــای فرهنگــی بتواننــد نماینــدگان را در ایــن 
ــر  ــن مؤث ــی همچنی ــق فرهنگ ــک، تطبی ــای دیپلماتی ــۀ فعالیت ه ــد. درزمین ــاری دهن ــد ی فراین
بــرای عملکــرد بهینــه و تقویــت روابــط مثبــت بیــن ملت هــا حیاتــی اســت. ایــن نظریــه کــه در 
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ــات  ــی و تعام ــارت بین الملل ــا تج ــرت ت ــرد دارد، از مهاج ــه کارب ــف جامع ــای مختل زمینه ه
فرهنگــی، نماینــدگان را در هدایــت درگیری هــای پیچیدگی هــای فرهنــگ می آمــوزد و تضمیــن 
ــر  ــج تصوی ــه تروی ــگ شــده و ب ــک هماهن ــا اهــداف دیپلماتی ــد کــه تاش هــای آن هــا ب می کن

ــد ــران در انگلســتان کمــک می کن ــوری اســامی ای ــت جمه مثب
عــاوه بــر ایــن، نظریــه هویــت فرهنگــی کــه در نقــش مشــاور فرهنگــی اســت، بــر رابطــه 
ــان در درک و اســتفاده از  ــه ایرانی بیــن هویــت فرهنگــی و تعامــات متمرکــز اســت. کمــک ب
هویــت فرهنگــی خــود بــرای برقــراری ارتبــاط مؤثــر بســیار مهــم اســت. عواملــی ماننــد تربیــت، 
آمــوزش، محیــط اجتماعــی، رســانه، مذهــب و تجــارب شــخصی بــر هویــت فرهنگــی تأثیــر 
می گــذارد. اذعــان بــه اهمیــت باورهــای دینــی در ایــران و شــناخت نقــش رســانه ها در شــکل 
دادن بــه هویت هــای فرهنگــی، تعامــات مثبــت را تســهیل می کنــد و بــه تقویــت روابــط 

ــد. ــک می کن ــتان کم ــی در انگلس ــوع فرهنگ ــی و تن بین الملل

شکل 1. اجزای چارچوب نظری

ــه صــورت بصــری ترســیم  ــده بیــن نظریه هــای منتخــب را ب ایــن چارچــوب روابــط پیچی
ــوری  ــی جمه ــی در نمایندگ ــای فرهنگ ــش میانجی ه ــر نق ــا را ب ــی آن ه ــر ترکیب ــد و تأثی می کن
اســامی ایــران در انگلســتان برجســته می کنــد. ایــن مقالــه راهنمــای جامعــی را ارائــه می دهــد 
کــه بــه مشــاوران فرهنگــی در پیمایــش پیچیدگی هــای ارتباطــات بیــن فرهنگــی، تقویــت درک و 
ســازگاری فرهنگــی و رســیدگی بــه چالش هــای معاصــر در بازنمایــی فرهنگــی کمــک می کنــد.

پیشینه پژوهش
درزمینــۀ الگــوی بایســتگی رایزنــان فرهنگــی بــر اســاس انتظــارات نظــام حکمرانــی فرهنگــی 
ــۀ  ــا درزمین ــت؛ ام ــه اس ــورت نپذیرفت ــی ص ــچ پژوهش ــو ن هی ــران، تاکن ــامی ای ــوری اس جمه
ــه مــدل  ــه "ارائ ــا و دیگــران، مقال الگــوی شایســتگی رایزنــان فرهنگــی ج.ا.ا. ســعید جعفری نی
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شایســتگی رایزنــان و وابســتگان فرهنگــی ج.ا.ا. بــا اســتفاده از مــرور نظام منــد" را در فصلنامــه 
ــن  ــد. در ای ــل، شــماره 34، در زمســتان 1398، منتشــر نموده ان ــط بین المل پژوهش هــای رواب
مقالــه بــا مــدل مــرور نظام منــد تجربه هــای مکتــوب انجام شــده، کتــب و مقــالات اندیشــمندان 
ــر اســاس آن هــا، مــدل شایســتگی انتزاعــی  ــه و ب ــرار گرفت ــی و خارجــی، موردبررســی ق داخل

رایزنــان فرهنگــی، تدویــن شــده اســت.
ــارج  ــی ج.ا.ا. در خ ــته های فرهنگ ــان و وابس ــتگی رایزن ــوی شایس ــه الگ ــه "ارائ ــان نام پای
کشــور"، توســط دکتــر حســین چاقمــی نیــز پژوهشــی اســت کــه در راســتای معرفــی الگــوی 
پیشــنهادی رایزنــان فرهنگــی ج.ا.ا. در خــارج از کشــور بــه همــراه احصــاء ابعــاد، مقوله هــا و 
شــاخص های شایســتگی رایزنــان معرفــی شــده اســت. در ایــن پژوهــش نیــز نــگاه انتزاعــی بــر 

نــگاه عملگرایانــه، غلبــه دارد.
کتــاب "رایــزن فرهنگــی و دنیــای ایران شناســی" کــه توســط خانــم فاطمــه امیرخانــی فراهانی 
در ســال 1393 ه.ش. انتشــار یافتــه اســت، بــه دانــش افزایــی و تقویــت توانمندی هــای رایزنــان 

فرهنگــی بــرای ایفــای رســالت و مأموریت دیپلماســی فرهنگــی ج.ا.ا. می پــردازد.
همچنیــن در رابطــه بــا ســفیران جمهــوری اســامی ایــران، مقالــۀ "طراحــی مــدل شایســتگی 
ســفیران جمهــوری اســامی ایــران"، بــه همــت علی اصغــر پورعــزت و دیگــران، در فصلنامــه 
ــع انســانی دانشــگاه جامــع امــام حســین )ع(، ســال یازدهــم، در  پژوهش هــای مدیریــت مناب
تابســتان 1398، بــه چــاپ رســیده اســت. در ایــن مقالــه در شــش محــور به معرفی ســفیر نمونه 
از دیــدگاه مقــام معظــم رهبــری و حضــرت امــام )ره(، همچنیــن مصاحبه هــای انجام شــده بــا 
ــۀ دیپلماســی فرهنگــی،  ــان فرهنگــی و مقول ــا رایزن ــاط ب ــردازد؛ امــا در ارتب ــگان، می پ فرهیخت

اشــاره نــدارد.
همان گونــه کــه مشــاهده می شــود هیچ یــک از پژوهش هــای انجام شــده، بــه الگــوی 
بایســتگی رایزنــان فرهنگــی، بــر اســاس انتظــارات نظــام حکمرانــی ج.ا.ا. نپرداخته انــد؛ ازاین رو 

مقالــه پیــش رو درصــدد پاســخگویی بــه مســئله اســت.

روش  پژوهش
ایـن پژوهـش بـه روش کیفـی و بـا مصاحبـه عمیـق بـا مسـئولان و دسـت اندرکاران فرهنگـی 
در عرصـه بین الملـل صـورت پذیرفتـه اسـت. رایزنـان فرهنگـی موظـف هسـتند قبـل از اعـزام، 
حداقل با 23 عضو از اعضای تأثیرگذار سـازمان، مانند رئیس، معاونان، مدیران کل، رؤسـای 
مراکـز و کارشناسـان تخصصـی دیـدار کـرده و از تجـارب، تخصـص و توصیه هـای آنـان، 
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بهره منـد شـوند. آنـان همچنیـن موظـف هسـتند حداقـل بـا 38 شـخصیت حقوقـی تأثیرگـذار 
فرهنگـی کـه مسـئولیت دسـتگاه های فرهنگـی کشـور را دارنـد؛ ماقـات کننـد. یکـی از منابـع 
ایـن مقالـه، مصاحبه هـای انجـام شـده بـا افـراد فوق الذکـر  اسـت. رایزنـان و وابسـتگان سـابق 
فرهنگـی ایـران در کشـور انگلسـتان و برخـی از رایزنان فرهنگی موفق در کشـورهای اروپایی و 
سـفرای ایـران در انگلسـتان نیـز در ایـن مصاحبه هـا شـرکت داشـته اند. در ضمـن از فـن تحلیل 
محتـوا بـرای هرچه غنی تر شـدن مطالعات پیشـین و آمادگی بیشـتر پژوهشـگر بـرای مصاحبه با 
شـرکت کنندگان در ایـن پژوهـش، از سـخنان رؤسـای قـوا و مسـئولان فرهنگـی صاحب نظر در 
عرصـه بین الملـل در همایـش یک هفتـه ای رایزنـان جمهوری اسـامی ایران در خارج از کشـور 
کـه در تاریـخ اول تـا هفتـم مردادمـاه سـال 1401 ه. ش. برگـزار گردیـد؛ اسـتفاده شـده اسـت. 
فرمایشـات حضـرت امـام )ره( و فرمایشـات مقام معظم رهبری در رابطـه با ارتباطات خارجی 

و عرصـه بین الملـل نیـز، از دیگـر منابـع، مقالـه حاضر اسـت.

نمونه گیری و شرکت کنندگان
 Braun( پژوهشــگر از تحلیــل مضمــون بــرای تجزیــه و تحلیــل داده هــا اســتفاده کــرده اســت
Clarke, 2012 &(. بــه ایــن منظــور، پژوهشــگر از نمونه گیــری غیراحتمالــی و نمونه گیــری 
توپولوژیــک هدفمنــد بــرای پیــدا کــردن افــراد موردمطالعــه جهــت مصاحبــه بــا آن هــا اســتفاده 
ــرای شناســایی  ــع خــود ب ــه اول، پژوهشــگر از مناب ــرد )Parker et al�, 2019(. در مرحل ک
ــن  ــا 23امی ــه ب ــا ایــن حــال، پــس از مصاحب ــده اســتفاده کــرد. ب حداقــل 38 نفــر مصاحبه کنن
مصاحبه کننــده، پژوهشــگر بــه نقطــه اشــباع رســیده و فراینــد مصاحبــه را متوقــف کــرده اســت.

تحلیل مضمون
روش پژوهــش، روش تحلیــل مضمونــی اســت. بــر اســاس ایــن روش پــس از انجــام مصاحبــه 
و پیاده ســازی آن، متــن مــورد تحلیــل، مطالعــه شــده و کدگــذاری اولیــه انجــام می شــود؛ ســپس 
بــر اســاس کدهــا، مؤلفه هــا و مضامیــن اولیــه به دســت آمده و در مرحلــه بعــد، مؤلفه هــا، 
مــورد بازبینــی قــرار می گیرنــد. در ایــن روش، پژوهشــگر کدهــا1 بــه عنــوان واحدهــای اساســی 
ــر  ــه تحلیل گ ــا ب ــن کده ــد. ای ــرار می ده ــتفاده ق ــورد اس ــی م ــای کیف ــا و داده ه ــل متن ه تحلی
ــد. دو  ــی و الگوهــای موجــود در متن هــا را شناســایی کنن ــا معناهــای مخف ــد ت کمــک می کنن

نــوع کــد اساســی در تحلیــل مضمــون عبارت انــد از:

1. Codes
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کدهــای محــوری1: ایــن کدهــا بــه مفاهیــم و الگوهــای اصلــی و مهــم متــن اشــاره دارنــد. 
ــق هســتند.  ــده از مفهوم هــا و مســائل مهــم موردبررســی در تحقی ــادی نماین ــا حــد زی آن هــا ت
کدهــای محــوری اغلــب از تحلیــل ابتدایــی داده هــا نشــأت می گیرنــد و بــه عنــوان نقــاط قــوت 
و تأکیدهــای اصلــی در داده هــا تلقــی می شــوند. زمانــی کــه تحلیل گــر بــا متــن آشــنا می شــود، 

ایــن کدهــا اولیــن دســته کدهــا هســتند کــه ســاخته می شــوند.
کدهــای بــاز2: ایــن کدهــا بــه مفاهیــم و الگوهــای کمتــر مهــم و جزئــی در متــن اشــاره دارند. 
آن هــا نماینــده جزئیــات و تفاصیــل کوچک تــر در داده هــا هســتند و معمــولًا از تحلیــل عمیق تــر 
ــر  ــه مــرور تحلیــل اصولــی تغیی ــد ب ــاز می توانن و دقیق تــر داده هــا نشــأت می گیرنــد. کدهــای ب

کننــد و بــه مــواردی کــه در ابتــدا نادیــده گرفتــه شــده اند توجــه بیشــتری داشــته باشــند.
در فرایند تحلیل مضمون، کدهای محوری اغلب به عنوان نقاط شـروع اسـتفاده می شـوند 
و تحلیل گـر ابتـدا سـعی در شناسـایی و توصیـف مفهوم هـا و الگوهـای اصلـی دارد. سـپس، 
کدهـای بـاز می تواننـد بـه تفصیل تریـن تحلیـل و تدقیـق در داده هـا کمـک کننـد. درنهایـت، بـا 
ترکیـب و ترتیـب ایـن دو نـوع کـد و سـاختاردهی مناسـب، تحلیـل مضمـون بـه نتایـج نهایـی 
و تفسـیرات عمیق تـری می رسـد. ایـن فراینـد بـه تحلیل گـر کمـک می کنـد تـا الگوهـا، تـم و 

معناهـای مهـم در داده هـا را بـه درسـتی بشناسـد و یادگیـری از تحقیـق را بهبـود ببخشـد.

یافته های پژوهش
ــا  ــوان آن ه ــد می ت ــه در 23 بع ــت؛ ک ــرار گرف ــه ق ــش در 214 مؤلف ــای پژوه ــوع یافته ه مجم
ــناختی،  ــه معرفتی/ش ــرد. در عرص ــیم بندی ک ــی تقس ــه کل ــت در 6 عرص ــرار داد و درنهای را ق
ــران  ــورد(، شــناخت ای ــد، شــناخت کشــور انگلســتان )9 م ــه کــه در 4 بع ــاً 21 مؤلف مجموع
ــان )3  ــر ادی ــیحیت و دیگ ــناخت مس ــورد( و ش ــام )4 م ــناخت اس ــورد(، ش ــامی )5 م اس
مــورد( قــرار می گیرنــد؛ در عرصــه برنامــه ای/ راهبــردی، مجموعــاً 58 مؤلفــه کــه در 5 بعــد، 
پژوهشــی )11 مــورد(، آموزشــی )10 مــورد(، ترویجــی )20 مــورد(، حمایتــی )4 مــورد( و 
راهبــردی )13 مــورد( قــرار می گیرنــد؛ در عرصــه ارتباطــی/ تعاملــی، مجموعــاً 34 مؤلفــه کــه 
ــورد( و ســازمان های انگلیســی  ــی )10 م ــای ایران ــورد(، نهاده ــد، شبکه ســازی )8 م در 3 بع
ــد،  ــه در 4 بع ــاً 54 مؤلف ــی، مجموع ــبکی/ روش ــه س ــد؛ در عرص ــرار می گیرن ــورد( ق )16 م
معرفــی ایــران و گســترش زبــان فارســی )22 مــورد(، توســعه فعالیت هــای فرهنگــی هنــری )13 
مــورد(، معرفــی اســام راســتین )6 مــورد( و شــیوه انجــام فعالیــت )13 مــورد( قــرار می گیرند؛ 

1. Core Codes
2. Open Codes
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در عرصــه مدیریتــی/ اجرایــی، مجموعــاً 26 مؤلفــه کــه در 4 بعــد، نیــروی انســانی )5 مــورد(، 
زیرســاخت ها )6 مــورد(، نرم افــزاری )6 مــورد( و دانشــی، مهارتــی )9 مــورد( قــرار می گیرنــد 
و در عرصــه توصیــه ای/ رهنمــودی، مجموعــاً 21 مؤلفــه کــه در 3 بعــد، مطالعاتــی، دانشــی )8 

مــورد(، اخاقــی )4 مــورد( و مهارتــی )9 مــورد( قــرار می گیرنــد )جــداول 1 و 2(�

جدول 1. مضامین و نمونه های اظهارات (گزاره های) مرتبط

ابعادعرصه هاردیف

معرفتی / شناختی1

انگلستان

ایران

اسام

مسیحیت و  دیگر ادیان

برنامه ای / راهبردی2

پژوهشی

آموزشی

ترویجی

حمایتی

راهبردی

ارتباطی / تعاملی3

شبکه سازی

نهادهای ایرانی

سازمان های انگلیسی

سبکی / روشی4

معرفی ایران و گسترش زبان فارسی

توسعه فعالیت های فرهنگی هنری

معرفی اسام راستین

شیوه انجام فعالیت

مدیریتی / اجرایی5

نیروی انسانی

زیرساخت ها

نرم افزاری

دانشی / مهارتی

توصیه ای / رهنمودی6

مطالعاتی و دانشی

اخاقی

مهارتی
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جدول 2. موضوعات و زیر موضوع های یافت شده

مؤلفه هاابعادعرصه هاردیف

1
معرفتی / 
شناختی

انگلستان

شناخت دقیق کشور انگلستان با توجه به جایگاه، اهمیت و شعاع تأثیر فعالیت 
در انگلستان

شناخت نهادهای فرهنگی کشور انگلستان

شناخت فضای علمی و فرهنگی حاکم بر انگلستان

توجه به سابقه نفوذ انگلستان در ایران در ادوار مختلف

شناخت وزارت فرهنگ، دیجیتال، رسانه و ورزش و نهادهای زیرمجموعه آن

شناخت ناشران مطرح و ناشران همسو در لندن

رصد و شناخت روندهای فرهنگی در انگلستان

شناسایی مراکز رصد انگلستان )افکارسنجی ها، مصاحبه ها و تحلیل ها(

)Think Tanks( شناسایی اتاق های فکر انگلستان

ایران

شناخت ایرانیان مقیم کشور انگلستان

شناخت ایران، توانمندی ها و ظرفیت های فرهنگی

شناخت جریان های معارض و همسو با ایران

آشنایی با قرارداد فرهنگی میان دولت ایران و انگلستان

شناسایی کرسی های ایران شناسی در دانشگاه ها و مؤسسات انگلستان

اسام

شناخت پیشینه اسام و مسلمانان در انگلستان

شناخت پیشینه شیعه و شیعیان در انگلستان

ارتباطات  حوزه  در  رهبری  معظم  مقام  و  امام  حضرت  شناخت گفتمان 
بین المللی )گفتمان مستضعفین و مستکبرین(

شناخت مراکز اسامی و مراکز شیعیان در انگلستان

مسیحیت و  
دیگر ادیان

رصد و شناخت مسیحیت در انگلستان و جهان مسیحی انگلستان

رصد و شناخت پیروان دیگر ادیان

شناسایی مرجعیت رسمی کاتولیک در انگلستان
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مؤلفه هاابعادعرصه هاردیف

2
برنامه ای / 
راهبردی

پژوهشی

ترجمه آثار فاخر ایرانی مانند شعر، رمان و... به زبان انگلیسی

تیپ شناسی مهاجران به انگلستان

تدوین کتاب جامعه و فرهنگ )کتاب فیروزه ای(

تدوین رساله پایان مأموریت

تدوین نظام نامۀ تبلیغی لندن با همکاری مرکز بین المللی تبلیغ

تهیه اطلس قرآنی انگلستان

استفاده از هوش مصنوعی برای ذائقه سنجی

اجرای پروژه حضور فرهنگی انگلیسی ها در ایران در صد سال گذشته یا از 
زمان سفارت انگلیس در ایران

اجرای پروژه برشماری رایزنان فرهنگی انگلستان در ایران و بررسی کتب، 
یادداشت ها، خاطرات و سفرنامه های آنان

شناسایی افراد انگلیسی شاخص و تأثیرگذار در حوزۀ مطالعات اسامی و 
ایرانی در انگلستان و تقدیر از آنان

راه اندازی یک مجله با اعتبار علمی با همکاری دانشگاه آزاد اسامی واحد 
آکسفورد

آموزشی

ایجاد کرسی های ایران شناسی

ایجاد کرسی های مطالعات شیعه شناسی

ایجاد کرسی های مطالعات اسام شناسی

تمهید سفرهای سه یا شش ماهه برای اندیشمندان و عاقه مندان به ایران برای 
زبان آموزی و آشنایی بافرهنگ ایران

کادمیک و دانشگاهی بسیار کم حاشیه است انجام کار آ

آموزش عرفان اسامی و سبک های مختلف عرفان خراسانی، عراقی و هندی 
و شناسایی افراد تأثیرگذار در آن عرصه ها

آموزش زبان فارسی و عرفان اسامی به صورت آناین برای افراد تأثیرگذار 
انگلیسی با بهره گیری از اساتید مجرب ایرانی

تأمین استاد زبان فارسی دانشگاه های مطرح انگلستان

تأمین استاد شیعه شناسی دانشگاه های مطرح انگلستان

برگزاری دوره های کوتاه مدت با همکاری دانشگاه آزاد اسامی واحد آکسفورد
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2
برنامه ای / 
راهبردی

ترویجی

توجه ویژه به حوزه کتاب و انتشار آثار فاخر

چاپ کتب به صورت مشترک با انتشارات مطرح لندن و انگلستان

انتشار مجازی کتب و فروش الکترونیکی آن ها

توجه ویژه به حوزه رسانه

حضور مؤثر در فضای مجازی با قالب های متنوع

فعال سازی گفتگوهای فرهنگی با انگلستان با حمایت مرکز گفتگوی ادیان

فعال سازی گفتگوهای دینی مذهبی با انگلستان )کلیسای انگلیکن( با حمایت 
مرکز گفتگوی ادیان

شفافیت و ثبت کامل برنامه ها در پرتال

توسعه و گسترش زبان فارسی

فعال سازی سامانۀ جامع فرهنگ، بخش لندن

راه اندازی نشریه

برگزاری المپیاد زبان فارسی در انگلستان

برگزاری جایزه کتاب سال

حضور فعال ایران در ویکی پدیای انگلیسی

انعکاس برنامه ها و اخبار در رسانه های ایران

بهره گیری از ظرفیت مبلغ، قاری و گروه تواشیح

استفاده از حوزه فرهنگ و هنر به  ویژه فیلم و سینما

تأمین کتب کتابخانه های مهم انگلستان در حوزه ایران شناسی و شیعه شناسی

اهدای فرهنگ های لغت جدید به کتابخانه ها و دانشگاه های انگلستان

معرفی دانشگاه های ایران برای مردم کشور انگلستان

حمایتی
واردات کتاب و قرار دادن در اختیار نخبگان

حمایت و پشتیبانی از مدارس عصری و مدارس آخر هفته
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2
برنامه ای / 
راهبردی

حمایتی
حمایت از تأسیس مرکز ایران شناسی در دانشگاه آزاد اسامی واحد آکسفورد

حمایت از تأسیس مرکز بریتانیا شناسی در دانشگاه آزاد اسامی واحد آکسفورد

راهبردی

داشتن افق چشم انداز

داشتن برنامۀ راهبردی

تعریف برنامه برای معرفی و تبیین گفتمان رهبری و امام خمینی )ره(

برنامه ریزی پس از شناخت کامل منطقه

دعوت از اندیشمندان تأثیرگذار رسانه ای لندن به ایران

توجه به حوزه زنان و خانواده

فعال سازی ظرفیت بومی و غیررسمی

شفافیت کامل در فعالیت ها

توجه به برنامه تحول سازمان فرهنگ و ارتباطات اسامی

توجه به نظام اولویت و هم افزایی کل برنامه ها

گره زدن فرهنگ و اقتصاد

ارتباط با بخش خصوصی برای پیشرفت سریع برنامه ها

حضور پررنگ در عرصه فرهنگی انگلستان برای جلوگیری از مخدوش سازی 
چهره ایران اسامی توسط گروه های رقیب

3
ارتباطی / 

تعاملی
شبکه سازی

ایجاد شبکه های ارتباطی ایرانیان

ایجاد شبکه های ارتباطی مسلمانان

ایجاد شبکه های ارتباطی شیعیان

ایجاد شبکه های ارتباطی جوانان مسلمان

ایجاد شبکه های ارتباطی حامیان انقاب

تبادل هیئت های رسانه ای

ایجاد شبکه ارتباطی قوی در عرصه های مختلف

ایجاد شبکه ای از مسلمانان همسو
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3
ارتباطی / 

تعاملی

نهادهای 
ایرانی

تعامل حداکثری با کارشناسان، مدیران، مدیران کل و معاونان سازمان فرهنگ 
و ارتباطات اسامی

تعامل حداکثری با وزارت فرهنگ و ارشاد اسامی، معاونت ها و تمامی 
زیرمجموعه ها و سازمان های تابعه

تعامل با وزارت میراث فرهنگی، صنایع دستی و گردشگری و بخش های مرتبط

ارتباط مستمر و پایدار با سفیر ایران در انگلستان و بخش های مرتبط وزارت 
خارجه و سفارتخانه

ماقات با افراد تأثیرگذار و شاخص فرهنگی قبل از اعزام بر اساس جدول 
پیشنهادی سازمان

ارتباط با ایرانیان از طریق فضای مجازی و به صورت حقیقی

از  بهره گیری  و  بیشتر  همگرایی  برای  اعزام  از  قبل  عظام  مراجع  با  دیدار 
رهنمودهای آنان

ارتباط با سازمان اداری استخدامی کشور در راستای انجام هم ترازی و دیگر 
امور اداری

ارتباط با بخش خصوصی

ارتباط با رایزنان قبلی ایران در انگلستان و اروپا

سازمان های 
انگلیسی

تعامل حداکثری با نهادهای دینی فرهنگی در انگلستان و دفاتر مراجع

ارتباط با دانشگاه ها و دانشجویان ایرانی مقیم انگلستان

ارتباط با موزه ها )British Museum( و مجموعه های فرهنگی انگلستان

ایران و شیعه در  با مؤسسات و نهادهایی که برای توسعه فرهنگ  ارتباط 
انگلستان فعالیت می کنند

ارتباط برای حضور در نمایشگاه های مطرح انگلستان

ارتباط با کنفرانس اسقفان )Bishop Conference( در لندن که مرجعی 
شناخته شده است

ارتباط با دانش آموخته های زبان فارسی در سنوات قبل

ارتباط با اهل سنت، عمانی ها، آفریقایی ها و تمام مسلمانان در انگلستان
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3
ارتباطی / 

تعاملی
سازمان های 

انگلیسی

ارتباط با مراکز مختلف شیعیان مانند خجه ها، مرکز ابرار، شیعیان بحرینی و 
انجمن های اسامی دانشجویان

ارتباط با ایران شناسان و شرق شناسان

 British( بریتانیا  فرهنگی  مرکز  داخلی  مسئول  و  فرهنگ  وزیر  با  ارتباط 
)Council

ارتباط با انجمن حقوق بشر لندن

ارتباط با دارالقرآن لندن

ارتباط با مرکز اسامی و کالج اسامی لندن

ارتباط با دانشگاه آزاد اسامی واحد آکسفورد

ارتباط با همگان البته با ماحظات امنیتی

4
سبکی / 
روشی

معرفی ایران 
و گسترش 
زبان فارسی

ایجاد صفحات فیسبوک و اینستاگرام در لندن برای معرفی ایران

استفاده از ظرفیت پایان نامه هایی که برای ایرانیان مقیم کار شده  است.

ایجاد هفته های فرهنگی ایران

استفاده از ظرفیت شهرداری انگلستان برای حمایت از زبان فارسی

ایجاد اتاق های معرفی ایران

ایجاد دیوارهای معرفی ایران

تهیه شناخت نامۀ زبان فارسی

تربیت مدرس زبان فارسی

برگزاری آزمون آمفا برای تعیین سطح زبان فارسی

معرفی کتب آموزش زبان فارسی، فیزیکی و مجازی

معرفی سامانۀ آموزش مجازی زبان فارسی

برگزاری دوره های حضوری و غیرحضوری زبان فارسی

)Farsi In Situation( آموزش زبان فارسی در موقعیت ها

آموزش زبان فارسی برای کودکان

ارتباط با بخش های زبان فارسی

برگزاری دوره های زبان فارسی برای ایرلند و اسکاتلند
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4
سبکی / 
روشی

معرفی ایران 
و گسترش 
زبان فارسی

برگزاری هفته زبان فارسی و تقدیر از اساتید، فیلم ها و متون آموزشی

اعطای کارگزاری )Agency( زبان فارسی به مجموعه های توانمند

و  سرایان  فارسی  گفتگوهای  و  گپ  و  فارسی  زبان  پاتوق های  ایجاد 
فارسی گویان

ایجاد کنسرسیوم )Consortium( زبان فارسی

تاش برای پذیرش زبان فارسی به عنوان زبان دوم در مراکز آموزشی لندن

زبان  برای معرفی  زبان ها، در سازمان ملل  از ظرفیت روز رسمی  استفاده 
فارسی

توسعه 
فعالیت های 

فرهنگی 
هنری

فعال سازی شورای فرهنگی لندن با ریاست سفیر جمهوری اسامی ایران

حمایت از فعالیت های فرهنگی هنری مدرسه ایرانیان

شناسایی کتب و معرفی تازه های نشر لندن

بهره گیری از گروه های فاخر موسیقی ایرانی

استفاده از گروه های مطرح تئاتر و نمایش

بهره گیری از ظرفیت های فرهنگی هنری استان ها و شهرستان ها

توجه به صنایع دستی و محصولات خاق فرهنگی

استفاده حداکثری از فضای مجازی

استفاده از ظرفیت فوتبال در انگلستان و فوتبالیست های مطرح

کمک برای ایجاد غرفه در نمایشگاه های بین المللی لندن

خرید مکانی برای انتشارات بین المللی الهدی

توجه به اقتصاد هنر و فروش آثار هنری هنرمندان ایرانی در انگلستان

ترجمه آثار فاخر انگلیسی در ایران با قیمت مناسب )تأکید بر طرح تاپ(
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4
سبکی / 
روشی

معرفی اسام 
راستین

معرفی اسام و شیعه در یک مستوی دانشگاهی و روشنفکری

عدالت،  حیوانات،  حقوق  انسان،  چون کرامت  موضوعاتی  به  پرداختن 
محیط زیست، خانواده، جنگ و صلح

توجه به ظرفیت المصطفی برای تربیت مبلغ تراز لندن

انجام فعالیت های بدون تنش و حساسیت زدایی از فعالیت ها

و  همایش، کنفرانس  سمینار،  )برگزاری  زیارت  و  دینی  توریسم  به  توجه 
دیدارهای بین المللی(

برندسازی در فعالیت های دینی

شیوه انجام 
فعالیت

انجام امور با مدل قرارگاهی در محل مأموریت

)British Academy( استفاده از ظرفیت آکادمی بریتانیا

آماده سازی تقویم های مناسبتی )مناسبت های ملی مذهبی( و ارسال برای 
مناطق مختلف جهان در راستای هم افزایی بیشتر میان رایزنی کشورها

توجه به تمام شهرها و قسمت های کشور بریتانیا نه تنها شهر لندن

از مدل بومی سازی فعالیت ها برای ماندگاری آن ها استفاده شود.

دعوت از زنان فعال با معرفی زن ایرانی و زن مسلمان به جامعه انگلستان

برگزاری سمینارها و وبینارها

پوشش خبری رسانه های لندن برای برخی از موضوعات و عناوین مدنظر

دنبال کردن بحث خواهرخواندگی

ایجاد انجمن دوستی

امضای اسناد نزاکتی

امضای تفاهم نامۀ فرهنگی جدید

تعریف یک یا دو فعالیت مؤثر به جای تکثر و تعدد فعالیت ها و برنامه ها

5
مدیریتی / 

اجرایی
نیروی 
انسانی

درخواست کارمند محلی

به کارگیری یک یا دو فرد جوان و مستعد

درخواست نیروی اعزامی مستقر

استفاده از دو پست تعریف شده در رایزنی فرهنگی انگلستان

هماهنگی کامل برای به کارگیری نیروها در هر قالبی با سازمان
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5
مدیریتی / 

اجرایی

زیرساخت ها

تجهیز ساختمان های محل

پیگیری بیمۀ ساختمان ها

حفظ و نگهداری و ترمیم ساختمان ها

استفاده از ظرفیت شرکت های خدماتی برای نظافت و امور خدماتی

تجهیز ساختمان های رایزنی به دوربین و دیگر تجهیزات نظارتی لازم

خرید وسیلۀ نقلیه بر اساس دستورالعمل اباغی

نرم افزاری

ثبت دقیق اسناد هزینه ای

بررسی و عمل طبق آیین نامه ها، دستورالعمل ها و شیوه نامه های اجرایی در 
عرصه های مختلف

استفاده از نرم افزار حاسب برای تسهیل پردازش امور مالی

برآورد بودجه و اعتبارات در زمان مناسب در سناب

روزآمد بودن اسناد مالی

به روزرسانی پرتال رسمی نمایندگی

دانشی / 
مهارتی

واسپاری فعالیت ها به صورت پروژه ای

نظارتی و  برنامه  های مالی و  اتوماسیون، سناب، چارگون،  با  تبحر در کار 
قسمت طرح و برنامه

پاسخگویی سریع به نامه ها و مکاتبات اداری

پیگیری سریع کارها به صورت شخصی تا حصول نتیجه در تمامی مراحل

دریافت مجوز از مرکز برای هزینه کردها و جابجایی ها

امضای صورتجلسۀ تغییر و تحول به هنگام تحویل کار از رایزن پیشین

دانشی / 
مهارتی

تسلط کامل رایزن و نیروهای رایزنی به زبان انگلیسی و دیگر زبان های رایج 
در محل

ارسال رونوشت نامه ها به بخش ارزیابی عملکرد

عدم انحراف مالی، برنامه ای، از برنامۀ مصوب

هزینه کرد برای تحصیل فرزندان بر اساس بخشنامه های اباغی
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6
توصیه ای / 
رهنمودی

مطالعاتی و 
دانشی

فرصتی برای دانش افزایی و مطالعات کاربردی

نورمن کادلر  با  رابطه  در  جلد 17،  اسامی  المعارف  دایره  مقاله  مطالعه 
انگلیسی )مدرس زبان فارسی(

مطالعه کتاب حاجی بابا از جیمز موریه

مطالعه کتاب یکسال در میان ایرانیان از ادوارد براون

مطالعه کتاب روس و انگلیس در ایران از فیروز کاظم زاده

مطالعه درباره شخصیت جک استراو، کتب و شخصیت او

حداقل 6 ماه مطالعه و بررسی کنید، سپس اقدام به انجام فعالیت کنید.

مطالعه آثار شرق شناسان مطرح

اخاقی

کار رایزنی یک کار اجتهادی، دلی و بسیار زیباست

فرصتی برای آشنایی با زندگی دیپلماتیک و مراعات اخاق حرفه ای

فرصتی برای ارتقای معنوی

مغتنم شمردن فرصت رایزن فرهنگی ایران بودن

مهارتی

پرهیز از فعالیت های تنش زا

انجام فعالیت ها به صورت هوشمندانه

انجام فعالیت ها با ظرافت و ضریب تأثیر بالا

تمرکز بر فعالیت ها

در دعوت از افراد و اعزام افراد به ایران، ماحظه و دقت کافی لازم است

مراقبت ویژه در تمام عرصه ها با توجه به حساسیت انگلستان

بازدید کتابخانه و مرکز اسناد وزارت خارجه

مستندنگاری از فعالیت ها و ثبت دقیق آن ها

بازدید موزه انگلستان به ویژه بخش ایران و ایده گرفتن از آن

بحث و نتیجه گیری
این مطالعه به درک نقش میانجی های فرهنگی بر اساس آنچه جمهوری اسامی ایران انتظار 
دارد، به ویژه در مورد بازنمایی فرهنگ در انگلستان، می پردازد. با نگاهی دقیق به این "مدل 
ضروری"، ما 214 بخش مختلف را یافتیم که در 23 جنبه مختلف پراکنده  شده اند، که همگی 
در شش دسته اصلی قرار می گیرند. این تفکیک تفصیلی به ما کمک می کند تا جنبه های متعددی 
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از آنچه که میانجی های فرهنگی با آن سروکار دارند را ببینیم، و نگاهی دقیق به چالش ها و 
چیزهایی که باید در مورد آن ها فکر کنند ارائه می کند. این مطالعه بسیار مهم است زیرا نقشه 
دقیقی از آنچه جمهوری اسامی از میانجی های فرهنگی نماینده آن ها در انگلیس انتظار دارد 
ارائه می دهد. این مطالعه با باز کردن این انتظارات، مشاوران فرهنگی را با درک کامل آنچه برای 

موفقیت در نقش هایشان ضروری است، مجهز می کند.
نتایج نشان می دهد که بیشتر این بخش ها در حوزه برنامه/راهبردی قرار می گیرند که نشان 
می دهد مسئولان جمهوری اسامی چقدر به فعالیت های تبلیغاتی و راهبردی اهمیت می دهند. 
از طرف دیگر، حوزه شناختی/دانش و حوزه مشاوره/راهنمایی دارای بخش های کمتری است، 
به  انتظارات  باشند. تقسیم  بیشتری داشته  به توجه  نیاز  این حوزه ها  که نشان می دهد شاید 
حوزه های عمومی و تخصصی لایه دیگری را اضافه می کند و آن را برای واسطه های فرهنگی 

که در انگلستان کار می کنند خاص تر می کند.
عاوه بر این، مقامات تأکید می کنند که درک واقعی انگلستان برای یک واسطه فرهنگی، با 
تمرکز بر حوزه شناختی/دانش، چقدر حیاتی است. آن ها نیاز به آشنایی با ایران اسامی، شناخت 
خوب فرهنگ خود و شناخت ادیان حاضر در انگلستان را برجسته می کنند. این نشان می دهد که 
چقدر برای واسطه های فرهنگی مهم است که برای میانجی گری مؤثر، درک عمیق فرهنگی داشته 
باشند. تأکید بر فعالیت های ترویجی و راهبردی در حوزه برنامه/راهبردی، همراه با حمایت از 

برنامه های فرهنگی و هنری، نشان دهنده رویکردی جامع برای بازنمایی فرهنگی است.
ایجاد  و  مرتبط  انگلیسی  و  ایرانی  مؤسسات  شناخت  مورد  در  انتظارات  با  همچنین 
شبکه های بین المللی، نگرانی قابل توجهی برای ارتباط و تعامل مؤثر وجود دارد. این با این ایده 
مطابقت دارد که میانجی های فرهنگی نیاز به ایجاد و هدایت روابط در چشم اندازهای فرهنگی 
متنوع دارند. در حوزه سبکی/روش شناختی، مسئولان از میانجی های فرهنگی انتظار دارند که بر 
معرفی ایران، گسترش استفاده از زبان فارسی و یافتن راه های ابتکاری برای معرفی و تبیین ایران 
تمرکز کنند. این یک رویکرد پویا به بازنمایی فرهنگی را نشان می دهد و نیاز به انطباق روش ها 

برای انتقال مؤثر روایت های فرهنگی را تشخیص می دهد.
از دانــش فرهنگــی اســت، ازجملــه  انتظــارات فراتــر  در حــوزه مدیریتــی/ اجرایــی، 
مهارت هــای مدیریتــی و اجرایــی. تأکیــد زیــادی بر توســعه حرفــه ای، یادگیــری از افــراد باتجربه 
ــان از  ــه حصــول اطمین ــد ب ــن نشــان دهنده تعه ــن شــیوه ها وجــود دارد. ای و اســتفاده از بهتری

ــدار هســتند. ــه پای ــر بلک ــا مؤث ــی نه تنه ــی فرهنگ ــای بازنمای ــه تاش ه اینک
ــرای برنامه هــای آموزشــی و توســعه حرفــه ای  ــی ب یافته هــای ایــن مطالعــه پیامدهــای عمل



202

شمارهشصتوچهار
سالبیستوچهارم
زمستان1402

مقالهعلمی_پژوهشی

میانجیگــران فرهنگــی دارد. دانســتن اینکــه کــدام نواحــی وزن بیشــتری دارنــد، بــه ایجــاد 
تاش هــای ظرفیت ســازی کمــک می کنــد. عــاوه بــر ایــن، بینش هــای حاصــل از ایــن مطالعــه 
بــه شــکل دهی سیاســت ها و راهبردهایــی کمــک می کنــد کــه بــا انتظــارات ظریــف جمهــوری 

ــر می ســازند. ــی فرهنگــی را مؤثرت اســامی همســو می شــوند و بازنمای
انتظار  بازنمایی فرهنگی مورد  آنچه در  از  نه تنها درک ما را  این مطالعه  به طور خاصه، 
است عمیق تر می کند، بلکه بینش های عملی برای بهبود تاش های میانجی گری فرهنگی به 
ما می دهد. ازآنجایی که نمایندگی فرهنگی در روابط بین الملل اهمیت فزاینده ای پیدا می کند، 

این تحقیق منبع ارزشمندی برای کسانی است که درزمینۀ دیپلماسی فرهنگی فعالیت می کنند.

شکل 2. خاصه پژوهش

نتیجه گیری
درزمینۀ  به  ویژه  فرهنگی،  میانجی گری  پیچیدگی  بصری  به طور  چارچوب  این  خاتمه،  در 
نظریه ها،  پیوستگی  هم  به  برمی گیرد.  در  را  انگلستان  در  ایران  اسامی  نمایندگی جمهوری 

تصدیق چالش های بیرونی، و تأکید بر کاربرد عملی بر غنای این مدل تأکید می کند.
ــی در  ــاوران فرهنگ ــه مش ــد و ب ــل می کن ــع عم ــای جام ــک راهنم ــوان ی ــه عن ــدل ب ــن م ای
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جهت یابــی پیچیدگی هــای ارتباطــات بیــن فرهنگــی کمــک می کنــد. ایــن یــک رویکــرد ظریــف 
ــی  ــه بازنمای ــد ک ــخیص می ده ــد، و تش ــه می ده ــی ارائ ــاق فرهنگ ــت درک و انطب ــرای تقوی ب
فرهنگــی بیــش از دانــش نظــری را شــامل می شــود. ادغــام مــدل ضــرورت در هســته، نقــش 

ــد. ــان می ده ــی نش ــری فرهنگ ــی میانجی گ ــد کل ــه فراین ــکل دهی ب ــوری آن را در ش مح
ایــن چارچــوب نه تنهــا بــه درک زیربنــای نظــری بازنمایــی فرهنگــی کمــک می کنــد، بلکــه 
یــک نقشــه راه بــرای پرداختــن بــه چالش هــای معاصــر ارائــه می دهــد. تأکیــد بــر روابــط 
بین رشــته ای و کاربــرد عملــی تضمیــن می کنــد کــه مشــاوران فرهنگــی بــه خوبــی مجهــز 
هســتند تــا ماهیــت چندوجهــی نقش هــای خــود را هدایــت کننــد و بــه تاش هــای بازنمایــی 
فرهنگــی مؤثرتــر و ظریف تــر کمــک کننــد. ادغــام یافته هــا در مــدل تحقیــق، ارتبــاط و کاربــرد 

ــد. ــت می کن ــی را بیشــتر تقوی ــای واقع ــی دنی ــای فرهنگ چارچــوب درزمینه  ه

پیشنهادها
آنچه به عنوان پیشنهاد در بخش پیشنهادات این مقاله می آید می تواند برای سازمان فرهنگ و 
ارتباطات اسامی در حوزه انتخاب رایزنان فرهنگی و سامان بخشی سزامند امور رایزنی ها بر 
اساس انتظارات نظام حکمرانی ایران اسامی کارگشا باشد. همچنین مسئولان عرصه بین الملل 
و کلی  یکجا  به صورت  را  بین الملل  عرصه  فرهنگی  دست اندرکاران  نظرات کلی  می توانند 

مشاهده نمایند تا برای برنامه ریزی امور فرهنگی عرصه بین الملل، منسجم تر عمل کنند. 
مؤلفه هــای 214 گانــه را می تــوان بــه بخــش عمومــی )مربــوط بــه تمــام رایزنــان( و � 1

تخصصــی )مربــوط بــه رایزنــی انگلســتان( تقســیم کــرد. ازایــن رو هــر یــک از مراجعه کننــدگان 
ــد. ــاز خویــش از آن بهــره گیرن ــه فراخــور نی ــد ب ــه می توانن ــه مقال ب

ایجــاد همگرایــی، تعــادل و تناســب در انتظــارات نظــام حکمرانــی در عرصــه بین الملــل، � 2
ــی و  ــای فرهنگ ــام ج.ا.ا، دغدغه ه ــئولان نظ ــک از مس ــر ی ــه ه ــت. اگرچ ــروری اس ــری ض ام
انتظــارات خویــش را از منظــر جایــگاه خویــش بیــان می کننــد، و ایــن امــری طبیعــی اســت، امــا 
پژوهشــگر در حــوزۀ اهــداف و آرمان هــا، انســجام نســبی، میــان مســئولان فرهنگــی را دریافــت 
کــرده ولــی در حــوزۀ عملکردهــا، روش هــا و مدل هــا، اختــاف نظــر آشــکار، میــان مســئولان 

فرهنگــی وجــود دارد.
اختاف نظر حوزه کارشناسی و حوزه مدیریتی، در سازمان های مختلف بین المللی، کاماً � 3

مشهود است؛ ازاین رو پیشنهاد هم افزایی و انسجام بیشتر در این دو حوزه با برگزاری نشست ها 
و جلسات اقناعی )و نه تنها توجیهی و یک طرفه(، ضروری به نظر می رسد.  
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برگــزاری دوره هــای آموزشــی و مطالعاتــی بــرای رایزنــان و روزآمدســازی دانــش و مهــارت � 4
آنــان قبــل از اعــزام و در هنــگام مأموریــت بــر اســاس محل هــای مأموریــت، کامــاً ضــروری و 

شایســته اســت.
انتظــارات نظــام حکمرانــی در برخــی عرصه هــا کامــاً آســمانی و دســت نایافتنــی اســت؛ � 5

ازایــن رو زمینــی کــردن و دســت یافتنــی کــردن انتظــارات نظــام حکمرانی، امری شایســته اســت.
تشــکیل شــورای برنامه ریــزی متشــکل از رایــزن اعزامــی، رایزنــان قبلــی، کارشناســان محــل � 6

مأموریــت در ســازمان و وزارت امــور خارجــه و نماینــده یــا نماینــدگان ســازمان و وزارت 
خارجــه و برپایــی چنــد جلســه قبــل از اعــزام، بــرای نهایــی کــردن برنامه هــا و دســت یافتــن بــه 

چشــم انداز تعیین شــده، امــری ضــروری و شایســته اســت.
از آنجــا کــه انتظــارات و دغدغه هــای حکمرانــان، بســیار متعــدد و متکثــر اســت، ازایــن رو � 7

تعییــن نظــام اولویــت و برنامه هــای محــوری، در شــورای برنامه ریــزی، رایزنــی را برنامــه 
محــور کــرده و انتظــارات را منطقــی و قابل اندازه گیــری و ســنجش می کنــد. بنابرایــن در پایــان 
ــه  ــد توج ــرد )بای ــنجش ک ــادی س ــد زی ــا ح ــوان ت ــزن را می ت ــت رای ــد موفقی ــت درص مأموری
داشــت کــه برنامــه محــوری نبایــد به گونــه ای باشــد کــه ابتــکار عمــل رایــزن را ســلب یــا محــدود 

نمایــد(.
برگــزاری یــک دوره 3 تــا 6 ماهــه قبــل از اعــزام بــرای آن دســته از رایزنانــی کــه از خــارج � 8

ــد، ضــروری و بســیار کارگشاســت. ســازمان می آین
کاهــش دغدغه هــای مربــوط بــه رایزنــان، توســط ســازمان، قبــل از اعــزام و در زمــان � 9

مأموریــت، امــری شایســته و ضــروری اســت. دغدغه هایــی ماننــد: تخصیــص به موقــع 
ــری  ــه کارشناســی های رایــزن مســتقر در محــل، پیگی ــارات فرهنگــی و جــاری، اعتمــاد ب اعتب
ــواده و  ــت خان ــدان، اقام ــل فرزن ــازمان، تحصی ــان س ــط کارشناس ــی توس ــور رایزن ــتمر ام مس
ــت  ــان و مراقبت هــای پزشــکی و در مجمــوع حمای ــه دارو و درم ــوط ب ــدان، مســائل مرب فرزن

همه جانبــه رایزنــان در محــل مأموریــت.
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